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See the notice on TED website

729585-2026 - Konkursas
Lenkija – Statybos darbai – „Zabezpieczenie nawigacyjne dla nowego toru podejściowego do 
Świnoujścia” realizowanego w ramach inwestycji pn. „Przeprowadzenie prac dla umożliwienia 
transportu wodnego do Portu Zewnętrznego w Świnoujściu”
OJ S 204/2026 21/10/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Dyrektor Urzędu Morskiego w Szczecinie
E. paštas: zamowienia@ums.gov.pl
Pirkėjo teisinė forma: Regioninės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Zabezpieczenie nawigacyjne dla nowego toru podejściowego do Świnoujścia” 
realizowanego w ramach inwestycji pn. „Przeprowadzenie prac dla umożliwienia transportu 
wodnego do Portu Zewnętrznego w Świnoujściu”
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest zaprojektowanie i wykonanie robót budowlanych w 
zakresie zabezpieczenia nawigacyjnego dla nowego toru podejściowego do Świnoujścia 
realizowanego w ramach inwestycji pn.: „Przeprowadzenie prac dla umożliwienia transportu 
wodnego do portu zewnętrznego w Świnoujściu”.
Procedūros identifikatorius: efd8b269-4a20-42dc-8973-09588d6c5110
Vidaus identifikatorius: PO-II.2600.17.26
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71220000 Architektūrinio projektavimo paslaugos, 71240000 
Architektūros, inžinerijos ir planavimo paslaugos, 45200000 Visi ar daliniai statybos ir civilinės 
inžinerijos darbai, 45300000 Pastatų įrengimo darbai, 45400000 Pastato užbaigimo darbai, 
45210000 Pastatų statybos darbai, 45240000 Vandens objektų statybos darbai, 45310000 
Elektros instaliacijos montavimo darbai, 45330000 Vandentiekio ir sanitarinių įrenginių 
įrengimo darbai, 45213000 Prekybos, sandėliavimo ir pramoninių pastatų bei pastatų, 
susijusių su transportu, statybos darbai, 45241000 Uostų statybos darbai, 45311000 Elektros 
laidų tiesimo ir įrengimo darbai, 45332000 Vandentiekio ir kanalizacijos tiesimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Plac Stefana Batorego 4  
Miestas: Szczecin
Pašto kodas: 70-207
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Šalis: Lenkija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/729585-2026
mailto:zamowienia@ums.gov.pl
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2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Postępowanie prowadzone jest na podstawie przepisów z ustawą z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych, zwanej dalej „ustawą pzp”. 2. 
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego (art. 132 ustawy pzp). 3. 
Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 
ust. 1 ustawy pzp. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 4. 
Zamawiający nie przewiduje możliwości podziału zamówienia na części, bowiem przedmiotem 
zamówienia jest wykonanie robót budowlanych w ramach jednego zadania inwestycyjnego w 
formule zaprojektuj i wybuduj. Przedmiot świadczenia polega więc na kompleksowym 
zaprojektowaniu i wykonaniu robót budowlanych dla osiągniecia jednego celu – wykonania 
zabezpieczenia nawigacyjnego. Zamawiające roboty muszą być wzajemnie skoordynowane 
tak projektowo jak i wykonawczo oraz objęte jednym kierownictwem budowy oraz 
kierownictwem robót branżowych. Przedmiot zamówienia objęty jest też gwarancją i rękojmią, 
które zapewnić mają ciągłość korzystania z systemu zabezpieczenia nawigacyjnego. 
Ewentualne trudności z ustaleniem podmiotu odpowiedzialnego za wady lub usterki (które 
mogą wystąpić w przypadku podziału zamówienia na części) wydłużałoby okres 
niesprawności tego zabezpieczenia i stwarzało istotne zagrożenia dla żeglugi morskiej. 5. 
Zamawiający nie przewiduje składania ofert wariantowych. 6. Zamawiający nie przewiduje 
składania przedmiotowych środków dowodowych. 7. Zamawiający nie zastrzega możliwości 
ubiegania się o zamówienie wyłącznie przez wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy 
pzp. 8. Zamawiający wymaga wniesienia wadium. 9. Zamawiający wymaga wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 10. Zamawiający nie przewiduje wizji lokalnej, 
obowiązku sprawdzenia przez wykonawców dokumentów niezbędnych do realizacji 
zamówienia, ani zwoływania zebrania wykonawców. 11. Zamawiający nie przewiduje 
rozliczania w walutach obcych. 12. Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w 
postępowaniu. 13. Zamawiający nie zastrzega obowiązku wykonania przez wykonawcę 
kluczowych części zamówienia. 14. Zamawiający żąda wskazania przez wykonawcę części 
zamówienia, których wykonanie powierzy podwykonawcom. 15. Zamawiający nie przewiduje 
przeprowadzenia aukcji elektronicznej. 16. Zamawiający przewiduje się możliwość 
unieważnienia postępowania jeżeli środki, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
realizację zamówienia nie zostaną mu przyznane. Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawcę na podstawie: - art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2024 poz. 507); - art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. Wykonawca może w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w 
odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów 
udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim stosunków 
prawnych. W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych 
lub doświadczenia, wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających 
zasoby, jeśli te podmioty wykonają roboty budowlane/usługi do realizacji, których te zdolności 
są wymagane. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby potwierdza stosunek łączący 
wykonawcę z tym podmiotem oraz określa w szczególności: 1) zakres dostępnych wykonawcy 
zasobów podmiotu udostępniającego zasoby; 2) sposób i okres udostępnienia wykonawcy i 
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wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu 
zamówienia; 3) czy i w jakim zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach 
którego wykonawca polega w odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących 
wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia realizuje roboty budowlane lub 
usługi, których wskazane zdolności dotyczą . Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o 
udzielenie zamówienia. Wykonawcy składający ofertę wspólną ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia 
umowy. Pełnomocnictwo musi znajdować się w ofercie wspólnej Wykonawców. 
Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty w postaci elektronicznej. Zamawiający bada 
brak podstaw wykluczenia w stosunku do wszystkich wykonawców wspólnie ubiegających się 
o zamówienie oraz w stosunku do wszystkich podmiotów udostępniających Wykonawcy swoje 
zasoby w celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający określa 
niezbędne wymagania sprzętowo- aplikacyjne umożliwiające pracę na Platformie, tj.: a) stały 
dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s, b) 
komputer klasy PC lub MAC spełniający wymagania zainstalowanego systemu operacyjnego 
oraz wymagania używanej przeglądarki internetowej, c) zainstalowana dowolna przeglądarka 
internetowa obsługująca TLS 1.2, najlepiej w najnowszej wersji, d) włączona obsługa 
JavaScript, e) zainstalowany program Acrobat Reader lub inny obsługujący pliki w formacie 
pdf.; Zamawiający określa niezbędne wymagania sprzętowo-aplikacyjne umożliwiające 
prawidłowe złożenie podpisu elektronicznego: a) przeglądarka internetowa Microsoft Edge, 
Chrome, Firefox w wersji wspieranej przez producenta. Rekomendowaną przeglądarką do 
złożenia oferty podpisanej elektronicznie jest Firefox w wersji wpieranej przez producenta, b) 
uruchomienie oprogramowania do składania podpisu wymaga również zainstalowania Java 
(licencja EPL) w wersji OpenJDK 8 lub Java (licencja Oracle) w wersji 1.8.0_202 32 bitowej 
oraz 64 bitowej, pozwalające na przyjmowanie przez użytkownika sesyjnych plików cookie 
oraz obsługującej szyfrowanie. Konieczne jest również dodanie adresu witryny platformy 
eZamawiający (ezamawiający.pl) do wyjątków (exception site list) w Javie. Uwaga: wymaga to 
uprawnień administracyjnych na komputerze, c) zainstaluj dedykowany komponent Szafir SDK 
oraz aplikację Szafir Host, który odpowiada za obsługę funkcjonalności podpisu 
elektronicznego w platformie eZamawiający. Rozszerzenie Szafir SDK można pobrać tutaj. Po 
zainstalowaniu rozszerzenia Szafir SDK oraz aplikacji Szafir Host należy przeładować bieżącą 
stronę, d) przed uruchomieniem platformy eZamawiający, w pierwszej kolejności podłącz 
czytnik z kartą kryptograficzną do komputera; Zamawiający określa dopuszczalne formaty 
przesyłanych danych tj. plików o wielkości do 2GB w: txt, rtf, pdf ,xps, odt, ods, odp, doc, xls, 
ppt, docx, xlsx, pptx, csv, jpg, jpeg, tif, tiff, geotiff, png, svg, wav, mp3, avi, mpg, mpeg, mp4, 
m4a, mpeg4, ogg, ogv, zip, tar, gz, gzip, 7z, html, xhtml, css, xml, xsd, gml, rng, xsl, xslt, TSL, 
XMLsig, XAdES, CAdES, ASIC, XMLenc; Zamawiający określa informacje na temat 
kodowania i czasu odbioru danych tj.: plik załączony przez wykonawcę na Platformie 
Zakupowej i zapisany, widoczny jest w Systemie, jako zaszyfrowany – format kodowania 
UTF8. Możliwość otworzenia pliku dostępna jest dopiero po odszyfrowaniu przez 
zamawiającego po upływie terminu otwarcia ofert; Oznaczenie czasu odbioru danych przez 
Platformę stanowi datę oraz dokładny czas (hh:mm:ss) generowany wg. czasu lokalnego 
serwera synchronizowanego odpowiednim źródłem czasu. Wszystkie pozostałe wymagania 
nie ujęte w przedmiotowym ogłoszeniu zawarte są w SWZ i załącznikach do SWZ.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Zamówienie udzielane jest zgodnie z przepisami ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo 
zamówień publicznych (tj. Dz. U. z 2026 r. poz. 793 ze zm). -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
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Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Podstawa 
wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ według wzoru stanowiącego 
Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie zamawiającego).
Korupcija: Podstawa wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
- 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. Na potwierdzenie 
braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz 
informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Sukčiavimas: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również 
przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z 
ofertą) oraz informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po stronie wykonawcy zostały ukarane za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). Na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz informację z KRK 
(na żądanie zamawiającego).
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Podstawa wykluczenia o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: 
oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ 
według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie zamawiającego)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Podstawa wykluczenia o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie 
spłaty tych należności. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: 
oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ 
według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie zamawiającego).
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Postawy wykluczenia przewidziane w przepisach ustawy Pzp, które nie mają swojego 
odpowiednika w przepisach dyrektyw dotyczących zamówień publicznych. Przesłanki te 
dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
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277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary a wobec osoby fizycznej w 
oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. z 2024 poz. 507). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ, informację z KRK (na 
żądanie zamawiającego).
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z 
ofertą), oświadczenie o przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy pzp według wzoru stanowiącego 
Załącznik nr 6 do SWZ oraz oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ według 
wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie zamawiającego)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Podstaw wykluczenia wskazana w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
- o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 189a 
Kodeksu karnego. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: 
oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu 
karnego. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie 
JEDZ ( wraz z ofertą) oraz informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Przesłanka wykluczenia 
wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz 
informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu 
karnego. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie 
JEDZ ( wraz z ofertą) oraz informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp w odniesieniu do zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub 
sąd. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ 
(wraz z ofertą) oraz informację odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp (na żądanie zamawiającego).
Sustabdyta verslo veikla: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp w odniesieniu do zawieszenia prowadzonej działalności. Na potwierdzenie braku podstaw 
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do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z ofertą) oraz informację odpisu 
lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (na żądanie 
zamawiającego).
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Przesłanka wykluczenia 
wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w odniesieniu do podobnej sytuacji jak określona 
w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z ofertą) oraz informację odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (na żądanie zamawiającego).
Nemokumas: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w 
odniesieniu do otwarcia likwidacji wykonawcy. Na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z ofertą) oraz informację odpisu 
lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (na żądanie 
zamawiającego).
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Przesłanka 
wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp w odniesieniu do sytuacji w której, z 
przyczyn leżących po stronie wykonawcy, w znacznym stopniu lub zakresie wykonawca nie 
wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne 
zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub 
umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady. Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z 
ofertą) oraz oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie zamawiającego).
Susitarimas su kreditoriais: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp w odniesieniu do układu z wierzycielami. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z ofertą) oraz informację odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (na żądanie zamawiającego).
Bankrotas: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w 
odniesieniu do ogłoszenia upadłości. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z ofertą) oraz informację odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (na żądanie zamawiającego).
Sunkus profesinis nusižengimas: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp w odniesieniu do wykonawcy który w sposób zawiniony poważnie naruszył 
obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał 
zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów. Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z 
ofertą) oraz oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie zamawiającego).
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Przesłanka wykluczenia 
wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 8 - 10 ustawy Pzp w odniesieniu do: 1) zamierzonego działania 
lub rażącego niedbalstwa wykonawcy, który wprowadził zamawiającego w błąd przy 
przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
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postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych; 2) 
wykonawcy, który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności zamawiającego lub 
próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu przewagę w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia; 3) wykonawcy, który w wyniku lekkomyślności lub 
niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na 
decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z 
ofertą) oraz oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie zamawiającego).

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Zabezpieczenie nawigacyjne dla nowego toru podejściowego do Świnoujścia” 
realizowanego w ramach inwestycji pn. „Przeprowadzenie prac dla umożliwienia transportu 
wodnego do Portu Zewnętrznego w Świnoujściu”
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest zaprojektowanie i wykonanie robót budowlanych w 
zakresie zabezpieczenia nawigacyjnego dla nowego toru podejściowego do Świnoujścia 
realizowanego w ramach inwestycji pn.: „Przeprowadzenie prac dla umożliwienia transportu 
wodnego do portu zewnętrznego w Świnoujściu”.
Vidaus identifikatorius: PO-II.2600.17.26

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71220000 Architektūrinio projektavimo paslaugos, 71240000 
Architektūros, inžinerijos ir planavimo paslaugos, 45200000 Visi ar daliniai statybos ir civilinės 
inžinerijos darbai, 45300000 Pastatų įrengimo darbai, 45400000 Pastato užbaigimo darbai, 
45210000 Pastatų statybos darbai, 45240000 Vandens objektų statybos darbai, 45310000 
Elektros instaliacijos montavimo darbai, 45330000 Vandentiekio ir sanitarinių įrenginių 
įrengimo darbai, 45213000 Prekybos, sandėliavimo ir pramoninių pastatų bei pastatų, 
susijusių su transportu, statybos darbai, 45241000 Uostų statybos darbai, 45311000 Elektros 
laidų tiesimo ir įrengimo darbai, 45332000 Vandentiekio ir kanalizacijos tiesimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Szczeciński (PL428)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: polski

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 30 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
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ES fondų identifikatorius: Projekt ubiega się o dofinansowanie z Unii Europejskiej z programu 
Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat i Środowisko 2021-2027
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli wykonawca 
wykaże, że posiada ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę nie niższą niż 20.000.000,00 zł 
(słownie: dwadzieścia milionów złotych).

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli wykonawca 
wykaże, że:posiada niezbędną wiedzę i doświadczenie. Wykonawca musi wykazać, że 
wykonał z należytą starannością w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej: I. - 
jedną inwestycję realizowaną w formule „zaprojektuj i wybuduj”, obejmującą opracowanie 
dokumentacji projektowej wraz z uzyskaniem wymaganych decyzji administracyjnych, w tym 
pozwolenia na budowę oraz realizację robót budowlanych związanych z budową lub 
przebudową budynku, o wartości robót nie mniejszej niż 20.000.000 PLN brutto, obejmującą 
co najmniej: • roboty ogólnobudowlane, • instalacje sanitarne, • instalacje wentylacji i 
klimatyzacji, • instalacje elektryczne i teletechniczne, • systemy kontroli dostępu i monitoringu, 
• systemy sygnalizacji pożaru, • wykonanie infrastruktury serwerowej i zasilania 
gwarantowanego, • wykonanie infrastruktury teleinformatycznej oraz przyłączy 
światłowodowych, - jedną inwestycję polegającą na remoncie, rozbudowie lub przebudowie 
istniejącego budynku o wartości robót nie mniejszej niż 7.000.000 PLN brutto, obejmującą co 
najmniej: • roboty konstrukcyjno-budowlane, • roboty wykończeniowe, • instalacje sanitarne, • 
instalacje wentylacji i klimatyzacji, • roboty elektryczne i teletechniczne, • przebudowę lub 
budowę części produkcyjno-magazynowej oraz części biurowo-socjalnej, • wykonanie 
infrastruktury technicznej i zagospodarowania terenu. - jedną inwestycję polegającą na 
wybudowaniu budynku o konstrukcji monolitycznej (metoda wznoszenia obiektów z betonu lub 
żelbetu wylewanego bezpośrednio na placu budowy w przygotowanych szalunkach [in situ]), 
posadowionego pośredniego z wykorzystaniem pali betonowych przemieszczeniowych. a 
także, w ramach ww. inwestycji lub w ramach oddzielnego zamówienia zadania opisane w pkt 
II i III poniżej: II. - dostawę wraz z integracją co najmniej jednej pławy pomiarowej 
wyposażonej w pływaki polietylenowe, o wartości jednej pławy nie mniejszej niż 1.500.000,00 
zł brutto, obejmującą integrację pławy lub pław co najmniej z wszystkimi wymienionymi niżej 
elementami (łącznie): • latarnią nawigacyjną, • profilerem prądów wodnych, • czujnikiem 
falowania, • meteorologiczną stacją pomiarową, • sondą wieloparametrową, • oraz układem 
komunikacyjnym umożliwiającym transmisję danych z wykorzystaniem fal VHF; - dostawy (w 
ramach jednej lub wielu umów) obejmujące łącznie co najmniej 50 szt. pław nawigacyjnych 
wyposażonych w pływaki polietylenowe oraz światła nawigacyjne, o łącznej wartości dostaw 
nie mniejszej niż 5.000.000,00 zł brutto, w tym co najmniej 20 pław nawigacyjnych 
przystosowanych do pracy w warunkach zalodzenia, wyposażonych w światła nawigacyjne 
przystosowane do eksploatacji w warunkach zalodzenia; - budowę lub remont lub przebudowę 
(w ramach jednej lub wielu umów) co najmniej 3 stałych znaków nawigacyjnych o łącznej 
wartości nie mniejszej niż 1.500.000,00 zł brutto budowy remontu lub przebudowy znaków, 
obejmujących wykonanie lub wymianę co najmniej 1 światła sektorowego. III. - wdrożenie 
nowych systemów VTS oraz rozbudowę istniejących instalacji, w tym projektowanie, dostawę, 
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konfigurację, integrację i uruchomienie systemów, - integrację wielosensorowych systemów 
detekcji i monitoringu, obejmujących w szczególności systemy radarowe, systemy AIS oraz 
systemy optyczne (CCTV), umożliwiających przetwarzanie i analizę danych w czasie 
rzeczywistym, - modernizacje i aktualizacje, obejmujące zarówno wdrażanie nowych 
funkcjonalności (w tym rozwiązań VTMS nowej generacji), jak również wymianę infrastruktury 
oraz aktualizacje oprogramowania, - świadczenie usług utrzymania, serwisu oraz wsparcia 
technicznego dla systemów VTS w trybie ciągłej pracy 24/7, zapewniających wysoką 
dostępność systemów oraz ciągłość operacyjną, o wartości łącznej (dotyczy łącznie zadań 
wymienionych w pkt III powyżej) nie mniejszej niż 30 mln zł brutto.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli wykonawca 
wykaże, że:dysponuje odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia. - Specjalista nr 1 - Przedstawiciel Wykonawcy – osoba ta musi 
posiadać następujące kwalifikacje i doświadczenie: • ukończone studia wyższe, • udział w co 
najmniej 3 kontraktach realizowanych wg procedur FIDIC lub równoważnych (np. UAV, UAV-
GC (Holandia), FABI-KVV (Belgia), VOB (Niemcy), JCT lub GMB (Wielka Brytania)) na 
stanowisku Przedstawiciela Wykonawcy lub innym równoważnym (tj. jako osoba zarządzająca 
Kontraktem w imieniu Wykonawcy), przez okres co najmniej 12 miesięcy w każdym. - 
Specjalista nr 2 - Projektant – osoba ta musi posiadać następujące kwalifikacje i 
doświadczenie: • ukończone studia wyższe, • uprawnienia budowlane do projektowania bez 
ograniczeń w specjalności instalacji, sieci oraz urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych lub równoważne wraz z zaświadczeniem o przynależności do 
właściwej izby samorządu zawodowego lub równoważne • doświadczenie posiadać co 
najmniej 4-letnie doświadczenie zawodowe w projektowaniu, w tym w projektowaniu instalacji 
niskoprądowych - Specjalista nr 3 - Kierownik robót konstrukcyjno-budowlanych – osoba ta 
musi posiadać następujące kwalifikacje i doświadczenie: • ukończone studia wyższe 
inżynierskie w zakresie budownictwa, • uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania 
robotami w specjalności konstrukcyjno-budowlanej lub równoważne wraz z zaświadczeniem o 
przynależności do właściwej izby samorządu zawodowego, • co najmniej 5-letnie 
doświadczenie zawodowe jako kierownik budowy lub robót, w tym przynajmniej 3-letnie w 
branży konstrukcyjno-budowlanej, jako kierownik budowy lub robót, • udział w co najmniej 1 
kontrakcie realizowanym wg Warunków Kontraktowych FIDIC lub równoważnych, np. UAV, 
UAV-GC (Holandia), FABI-KVV (Belgia), VOB (Niemcy), JCT lub GMB (Wielka Brytania), na 
stanowisku kierownika budowy lub kierownika robót przez okres co najmniej 12 miesięcy. - 
Specjalista nr 4 - Kierownik robót elektrycznych - osoba ta musi posiadać następujące 
kwalifikacje i doświadczenie: • ukończone studia wyższe inżynierskie, • uprawnienia 
budowlane bez ograniczeń do kierowania robotami w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych wraz z zaświadczeniem o 
przynależności do właściwej izby samorządu zawodowego, • co najmniej 3-letnie 
doświadczenie zawodowe w branży elektrycznej, jako kierownik budowy lub robót. - 
Specjalista nr 5 - Kierownik robót elektronicznych i informatycznych - osoba ta musi posiadać 
następujące kwalifikacje i doświadczenie: • ukończone studia wyższe inżynierskie, • 
uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania robotami w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji urządzeń telekomunikacyjnych lub równoważne wraz z 
zaświadczeniem o przynależności do właściwej izby samorządu zawodowego, • co najmniej 5-
letnie doświadczenie zawodowe w branży telekomunikacyjnej lub elektronicznej lub 
informatycznej jako kierownik budowy lub robót. - Specjalista nr 6 – Inspektor nadzoru robót 
sanitarnych - osoba ta musi posiadać następujące kwalifikacje i doświadczenie: • ukończone 
studia wyższe, • co najmniej 5-letnie doświadczenie zawodowe w branży sanitarnej, jako 
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inspektor nadzoru inwestorskiego lub kierownik budowy, • uprawnienia budowlane bez 
ograniczeń uprawniające do kierowania robotami w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, 
instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych 
lub równoważne, wraz z zaświadczeniem o przynależności do właściwej izby samorządu 
zawodowego. - Specjalista nr 7 – do spraw cyberbezpieczeństwa - Specjalista nr 8 – 
Specjalista/Ekspert VTS nr 1 / Inżynier ds. organizacji ruchu morskiego i konfiguracji systemu 
VTS - Specjalista nr 9 – Specjalista/Ekspert VTS nr 2 / Senior Inżynier ds. wdrożenia i 
integracji systemu VTS zgodnie z wymaganiami określonymi w SWZ.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Cena
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Okres gwarancji

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://ums.ezamawiajacy.pl.

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ums.ezamawiajacy.pl.
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Każdy wykonawca zobowiązany jest wnieść, przed 
upływem terminu składania ofert, wadium w wysokości: 5 milionów złotych (słownie: pięć 
milionów złotych 00/100). Szczegółowe informacje dotyczące sposobu wnoszenia wadium 
zawarte są w SWZ.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 25/11/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 120 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 25/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Vieta: platforma elektroniczna: https://ums.ezamawiajacy.pl
Papildoma informacija: wykonawca pozostaje związany ofertą do dnia 24 marca 2027 r.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ums.ezamawiajacy.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
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Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Dyrektor Urzędu Morskiego w Szczecinie
Registracijos numeris: REGON 000145017
Padalinys: Wydział Prawno - Organizacyjny
Pašto adresas: pl. Stefana Batorego 4
Miestas: Szczecin
Pašto kodas: 70-207
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Šalis: Lenkija
E. paštas: zamowienia@ums.gov.pl
Telefono numeris: 48914403423
Interneto adresas: www.ums.gov.pl
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://ums.ezamawiajacy.pl
Pirkėjo profilis: https://ums.ezamawiajacy.pl
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5262239325
Pašto adresas: ul. Postępu 17a
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: (22) 458 78 01
Fakso numeris: (22) 458 78 00
Interneto adresas: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:zamowienia@ums.gov.pl
http://www.ums.gov.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: bc9342b9-df2c-46d5-9c89-4d3ed113c3a2  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 19/10/2026 13:18:43 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 729585-2026
OL S numeris: 204/2026
Paskelbimo data: 21/10/2026
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